
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 35MM 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, BLACK

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

The RECON mount is ideal for putting optics onto a flattop style AR-15. The
cantilver throws the scope out front, allowing for proper eye relief. Machined from
6061 T6 Aluminum and finished in hard coat T3 Mil-Spec anodize. Features
ADM's patented QD Auto Lock System to accommodate both in spec and out of
spec rail systems.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 35MM 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100017118
Mfr. No.: AD-RECON-35-STD
Color: -
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.55''
Make: -
Material: -
Scope Tube Diameter: 35mm
Style: Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.293kg
UPC: 818503010668

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweis für RECON Quick Detach Scope Mounts
English: Safety Instruction Guide for RECON Quick Detach Scope Mounts
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Monturas de Mira Rápida RECON
Français: Guide de Sécurité pour les Montages de Lunette RECON Quick Detach
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi di Ottiche RECON Quick Detach
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunet RECON Quick Detach
Suomi: Turvaohjeet RECON Pikakiinnityssarjoille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för RECON Quick Detach Scope Mounts
Český: Bezpečnostní pokyny pro montáže RECON Quick Detach



Sicherheitshinweis für RECON Quick Detach Scope
Mounts

Einleitung
Danke, dass du dich für die RECON Quick Detach Scope Mount von American Defense Manufacturing entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deiner Montage zu
gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die Montage gemäß den Anweisungen verwendet wird, um mögliche
Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung erhältst, befolge
die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineEinkauf: Achte beim OnlineKauf darauf, dass du bei seriösen Verkäufern kaufst, die die
Sicherheitsvorschriften einhalten.
Besonderer Verbraucherschutz: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten
Personen, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die vom Einzelhändler oder Hersteller
bereitgestellte Kontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsgatePlattform auf Updates zur
Produktsicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Inspektion: Überprüfe die Montage vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Gewichtsbeschränkung: Stelle sicher, dass das Zielfernrohr und das Zubehör das vom Hersteller
angegebene Gewichtslimit nicht überschreiten.
Kompatibilität: Überprüfe, ob die Montage mit deiner Waffe und den Spezifikationen des Zielfernrohrs
kompatibel ist.
Sichere Befestigung: Stelle immer sicher, dass die Montage vor der Nutzung sicher am Schienensystem
befestigt ist.
Richtiger Augenabstand: Justiere die Position des Zielfernrohrs, um den richtigen Augenabstand zu
gewährleisten und Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide Modifikationen: Modifiziere die Montage nicht, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Beginne damit, sicherzustellen, dass deine Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die PicatinnySchiene deiner Waffe, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.
Richte die RECONMontage mit der Schiene aus und schiebe sie in Position.
Verwende die bereitgestellten Teile, um die Montage sicher an der Schiene zu befestigen und stelle
sicher, dass sie gemäß den Spezifikationen des Herstellers festgezogen ist.

Zielfernrohrbefestigung:

Lege dein Zielfernrohr in die Ringe der Montage.
Justiere die Position des Zielfernrohrs für optimalen Augenabstand.
Ziehe die RingSchrauben gleichmäßig fest, um das Zielfernrohr sicher zu fixieren, ohne es zu
überdrehen.

Nutzung:

Überprüfe vor dem Schießen, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist und alle Schrauben festgezogen
sind.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Anzeichen von Lockerung oder Abnutzung während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe Recycling in Betracht, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RECON Quick Detach Scope Mount wende dich bitte an die vom
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellte Kontaktstelle. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails für die
Unterstützung bereithältst.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Genieße dein Schießerlebnis mit der RECON Quick
Detach Scope Mount!
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Safety Instruction Guide for RECON Quick Detach
Scope Mounts

Introduction
Thank you for choosing the RECON Quick Detach Scope Mount from American Defense Manufacturing. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the scope mount is used in accordance with the instructions to avoid any
potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from reputable sellers who comply
with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact point provided by the retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before use, inspect the scope mount for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Weight Limit: Ensure that the scope and accessories do not exceed the weight limit specified by the
manufacturer.
Compatibility: Verify that the scope mount is compatible with your firearm and scope specifications.
Secure Attachment: Always ensure that the mount is securely attached to the rail system before use.
Proper Eye Relief: Adjust the scope position to ensure proper eye relief to avoid injury during use.
Avoid Modifications: Do not modify the mount as it may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the Picatinny rail on your firearm to remove any debris or obstruction.
Align the RECON mount with the rail and slide it into position.
Use the provided hardware to securely fasten the mount to the rail, ensuring it is tightened according to
the manufacturer's specifications.

Scope Attachment:

Place your scope into the rings of the mount.
Adjust the position of the scope for optimal eye relief.
Tighten the ring screws evenly to secure the scope in place without overtightening.

Usage:

Before firing, doublecheck that the scope is securely mounted and that all screws are tightened.
Regularly check the mount for any signs of loosening or wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling it to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECON Quick Detach Scope Mount, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer. Ensure that you have your product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the RECON Quick
Detach Scope Mount!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Monturas de
Mira Rápida RECON

Introducción
Gracias por elegir la Montura de Mira Rápida RECON de American Defense Manufacturing. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu montura de mira. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que la montura de mira se utilice de acuerdo con las instrucciones
para evitar cualquier peligro potencial.
Retiradas Mejoradas: Mantente informado sobre los retiros de productos. Si recibes un aviso de retiro, sigue
las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que estás comprando a vendedores de buena
reputación que cumplan con las regulaciones de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables
para prevenir accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta el punto de contacto
proporcionado por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Inspección: Antes de usar, inspecciona la montura de mira en busca de signos de daño o desgaste. No la
uses si está dañada.
Límite de Peso: Asegúrate de que la mira y los accesorios no excedan el límite de peso especificado por el
fabricante.
Compatibilidad: Verifica que la montura de mira sea compatible con las especificaciones de tu arma de
fuego y mira.
Sujeción Segura: Asegúrate siempre de que la montura esté sujeta de manera segura al sistema de riel
antes de usarla.
Alivio Ocular Adecuado: Ajusta la posición de la mira para asegurar un alivio ocular adecuado y evitar
lesiones durante el uso.
Evitar Modificaciones: No modifiques la montura, ya que esto podría comprometer la seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Comienza asegurándote de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección
segura.
Limpia el riel Picatinny de tu arma para eliminar cualquier residuo u obstrucción.
Alinea la montura RECON con el riel y deslízala en su posición.
Utiliza el hardware proporcionado para fijar la montura de manera segura al riel, asegurándote de que
esté apretada según las especificaciones del fabricante.

Sujeción de la Mira:

Coloca tu mira en los anillos de la montura.
Ajusta la posición de la mira para un alivio ocular óptimo.
Aprieta los tornillos de los anillos de manera uniforme para asegurar la mira en su lugar sin apretar en
exceso.

Uso:

Antes de disparar, verifica que la mira esté montada de manera segura y que todos los tornillos estén
apretados.
Revisa regularmente la montura en busca de signos de aflojamiento o desgaste durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la montura de mira de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos y
electrónicos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera reciclarlo para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Montura de Mira Rápida RECON, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para recibir
asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con la Montura de Mira
Rápida RECON!



Guide de Sécurité pour les Montages de Lunette
RECON Quick Detach

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette RECON Quick Detach d'American Defense Manufacturing. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre montage de lunette.
Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous que le montage de lunette est utilisé conformément aux instructions pour
éviter tout danger potentiel.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies.
Achats en ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous d'acheter auprès de vendeurs réputés qui
respectent les réglementations de sécurité.
Focus spécial sur le consommateur : Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables pour éviter les accidents.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact fourni par le
détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur la
sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Inspection : Avant utilisation, inspectez le montage de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé.
Limite de poids : Assurezvous que la lunette et les accessoires ne dépassent pas la limite de poids spécifiée
par le fabricant.
Compatibilité : Vérifiez que le montage de lunette est compatible avec les spécifications de votre arme à feu
et de votre lunette.
Fixation Sécure : Assurezvous toujours que le montage est solidement fixé au système de rail avant
utilisation.
Dégagement Oculaire Approprié : Ajustez la position de la lunette pour garantir un dégagement oculaire
adéquat afin d'éviter les blessures lors de l'utilisation.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le montage, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Installation :

Commencez par vous assurer que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoyez le rail Picatinny de votre arme pour enlever toute débris ou obstruction.
Alignez le montage RECON avec le rail et glissezle en position.
Utilisez le matériel fourni pour fixer solidement le montage au rail, en vous assurant qu'il est serré selon
les spécifications du fabricant.

Fixation de la Lunette :

Placez votre lunette dans les anneaux du montage.
Ajustez la position de la lunette pour un dégagement oculaire optimal.
Serrez les vis des anneaux de manière uniforme pour maintenir la lunette en place sans trop serrer.

Utilisation :

Avant de tirer, vérifiez que la lunette est solidement montée et que toutes les vis sont serrées.
Vérifiez régulièrement le montage pour tout signe de desserrage ou d'usure pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le montage de lunette conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques et électroniques.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de le recycler pour minimiser l'impact
environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage de lunette RECON Quick Detach, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit
à portée de main pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le montage de lunette
RECON Quick Detach !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi di
Ottiche RECON Quick Detach

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio di ottiche RECON Quick Detach di American Defense Manufacturing. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo montaggio. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il montaggio dell'ottica venga utilizzato in conformità con le istruzioni
per evitare potenziali pericoli.
Richiami Potenziati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da venditori affidabili che rispettano le
normative di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per
prevenire incidenti.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto fornito dal
rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza
dei prodotti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona il montaggio dell'ottica per eventuali segni di danni o usura. Non
utilizzare se danneggiato.
Limite di Peso: Assicurati che l'ottica e gli accessori non superino il limite di peso specificato dal produttore.
Compatibilità: Verifica che il montaggio sia compatibile con le specifiche della tua arma e dell'ottica.
Attacco Sicuro: Assicurati sempre che il montaggio sia fissato in modo sicuro al sistema di binario prima
dell'uso.
Rilascio Oculare Corretto: Regola la posizione dell'ottica per garantire un corretto rilascio oculare e
prevenire infortuni durante l'uso.
Evitare Modifiche: Non modificare il montaggio poiché potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Inizia assicurandoti che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci il binario Picatinny della tua arma per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.
Allinea il montaggio RECON con il binario e scivolalo in posizione.
Usa l'hardware fornito per fissare saldamente il montaggio al binario, assicurandoti che sia serrato
secondo le specifiche del produttore.

Attacco dell'Ottica:

Posiziona la tua ottica all'interno degli anelli del montaggio.
Regola la posizione dell'ottica per un rilascio oculare ottimale.
Serrare uniformemente le viti degli anelli per fissare l'ottica senza stringere eccessivamente.

Uso:

Prima di sparare, controlla nuovamente che l'ottica sia montata saldamente e che tutte le viti siano
serrate.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di allentamento o usura durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio dell'ottica in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclarlo per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il montaggio di ottiche RECON Quick Detach, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. Assicurati di avere pronti i dettagli
del tuo prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il montaggio
di ottiche RECON Quick Detach!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunet RECON
Quick Detach

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunet RECON Quick Detach od American Defense Manufacturing. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
montażu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że montaż lunet jest używany zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Jeśli otrzymasz
powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz od renomowanych sprzedawców, którzy
przestrzegają przepisów bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec
wypadkom.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z punktem
kontaktowym podanym przez detalistę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Inspekcja: Przed użyciem sprawdź montaż lunet pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Limit Wagi: Upewnij się, że luneta i akcesoria nie przekraczają limitu wagi określonego przez producenta.
Kompatybilność: Zweryfikuj, czy montaż lunet jest kompatybilny z Twoją bronią i specyfikacjami lunety.
Bezpieczne Mocowanie: Zawsze upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do systemu szynowego
przed użyciem.
Odpowiednia Odległość Oka: Dostosuj pozycję lunety, aby zapewnić odpowiednią odległość oka i uniknąć
urazów podczas użycia.
Unikaj Modyfikacji: Nie modyfikuj montażu, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Oczyść szynę Picatinny na swojej broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.
Wyreguluj montaż RECON w stosunku do szyny i wsunąć go na miejsce.
Użyj dostarczonych elementów mocujących, aby pewnie przymocować montaż do szyny, upewniając
się, że jest on dokręcony zgodnie z specyfikacjami producenta.

Mocowanie Lunety:

Umieść swoją lunetę w pierścieniach montażu.
Dostosuj pozycję lunety, aby uzyskać optymalną odległość oka.
Równomiernie dokręć śruby pierścieni, aby zabezpieczyć lunetę na miejscu, unikając nadmiernego
dokręcania.

Użytkowanie:

Przed strzałem ponownie sprawdź, czy luneta jest pewnie zamocowana i czy wszystkie śruby są
dokręcone.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem oznak luzowania lub zużycia podczas użytkowania.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj montaż lunet zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, rozważ recykling, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu lunet RECON Quick Detach, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych podanych przez detalistę lub producenta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z montażem
lunet RECON Quick Detach!
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Turvaohjeet RECON Pikakiinnityssarjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit American Defense Manufacturingin RECON Pikakiinnityssarjan. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää kiinnityssarjaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että kiinnityssarjaa käytetään ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen
välttämiseksi.
Parannettu Takaisinvetokäytäntö: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat luotettavilta myyjiltä, jotka noudattavat
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen Kuluttajapaino: Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien
estämiseksi.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan
yhteyspisteeseen.
Nopeat Hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Tarkastus: Tarkista kiinnityssarja ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Painoraja: Varmista, että kiikarin ja lisävarusteiden paino ei ylitä valmistajan määrittämää painorajaa.
Yhteensopivuus: Varmista, että kiinnityssarja on yhteensopiva aseesi ja kiikarin spesifikaatioiden kanssa.
Vankka Kiinnitys: Varmista aina, että kiinnityssarja on tiukasti kiinnitetty kiskojärjestelmään ennen käyttöä.
Oikea Silmäetäisyys: Säädä kiikarin paikka oikean silmäetäisyyden varmistamiseksi vammojen välttämiseksi
käytön aikana.
Vältä Muutoksia: Älä muokkaa kiinnityssarjaa, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden ja toiminnallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista ensin, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista Picatinnykisko aseestasi poistamalla kaikki roskat tai esteet.
Aseta RECONkiinnityssarja kiskon kohdalle ja liu'uta se paikalleen.
Käytä mukana tulevia kiinnikkeitä kiinnittääksesi sarjan turvallisesti kiskoon varmistaen, että se on
tiukasti kiinnitetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Kiikarin Kiinnitys:

Aseta kiikarisi kiinnityssarjan renkaisiin.
Säädä kiikarin paikka optimaalisen silmäetäisyyden saavuttamiseksi.
Tiukkaa renkaiden ruuvit tasaisesti kiinnittääksesi kiikarin paikalleen ilman ylikiristämistä.

Käyttö:

Ennen ampumista tarkista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ja että kaikki ruuvit ovat tiukkoja.
Tarkista säännöllisesti kiinnityssarjaa mahdollisten irtoamis tai kulumismerkkien varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnityssarja paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse sen kierrättämistä ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RECON Pikakiinnityssarjasta, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan
tarjoamaan yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotedetaljit valmiina saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi RECON Pikakiinnityssarjan
kanssa!
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Säkerhetsinstruktionsguide för RECON Quick Detach
Scope Mounts

Introduktion
Tack för att du valt RECON Quick Detach Scope Mount från American Defense Manufacturing. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt fäste. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se till att scope mounten används i enlighet med instruktionerna för att undvika eventuella
risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: När du handlar online, se till att du köper från pålitliga återförsäljare som följer
säkerhetsregler.
Särskilt konsumentskydd: Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer för att förhindra
olyckor.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till kontaktpunkten som tillhandahålls av återförsäljaren eller
tillverkaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektion: Kontrollera scope mounten innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte om den är skadad.
Viktgräns: Se till att kikarsiktet och tillbehören inte överskrider viktgränsen som specificeras av tillverkaren.
Kompatibilitet: Verifiera att scope mounten är kompatibel med ditt vapen och kikarsiktes specifikationer.
Säker fästning: Se alltid till att mounten är ordentligt fäst vid skensystemet innan användning.
Korrekt ögonavstånd: Justera kikarsiktets position för att säkerställa korrekt ögonavstånd och förhindra
skador under användning.
Undvik modifieringar: Modifiera inte mounten, då det kan kompromissa med säkerheten och funktionaliteten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att säkerställa att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör Picatinnyskensystemet på ditt vapen för att ta bort skräp eller hinder.
Justera RECONmounten med skenan och skjut den på plats.
Använd den medföljande hårdvaran för att säkert fästa mounten på skenan, och se till att den är
åtdragen enligt tillverkarens specifikationer.

Kikarsikte fästning:

Placera ditt kikarsikte i ringarna på mounten.
Justera kikarsiktets position för optimalt ögonavstånd.
Åtdrag ringens skruvar jämnt för att säkra kikarsiktet på plats utan att övertighta.

Användning:

Innan du avfyrar, kontrollera att kikarsiktet är ordentligt monterat och att alla skruvar är åtdragna.
Kontrollera regelbundet mounten för eventuella tecken på att den lossnar eller slits under användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera scope mounten i enlighet med lokala regler för metall och elektroniskt avfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna den för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RECON Quick Detach Scope Mount, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har dina produktuppgifter
redo för assistans.

Tack för att du uppmärksammat dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med RECON Quick
Detach Scope Mount!
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Bezpečnostní pokyny pro montáže RECON Quick
Detach

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž RECON Quick Detach od společnosti American Defense Manufacturing. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší montáže. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Ujistěte se, že montáž je používána v souladu s pokyny, abyste se vyhnuli možným
nebezpečím.
Vylepšené stažení: Sledujte informace o stažení produktu. Pokud obdržíte oznámení o stažení, postupujte
podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že nakupujete od renomovaných prodejců, kteří splňují
bezpečnostní předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli
nehodám.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo poskytnuté
prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Evropské unie pro bezpečnostní upozornění na
aktualizace týkající se bezpečnosti produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Inspekce: Před použitím zkontrolujte montáž na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozená.
Hmotnostní limit: Ujistěte se, že optika a příslušenství nepřekračují hmotnostní limit stanovený výrobcem.
Kompatibilita: Ověřte, že montáž je kompatibilní s vaším palným zbraní a specifikacemi optiky.
Bezpečné upevnění: Vždy se ujistěte, že je montáž bezpečně připevněna k lištovému systému před
použitím.
Správná vzdálenost očí: Upravte polohu optiky tak, abyste zajistili správnou vzdálenost očí a předešli
zranění během používání.
Vyhněte se úpravám: Nemodifikujte montáž, protože to může ohrozit bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Začněte tím, že se ujistíte, že je vaše palná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Vyčistěte Picatinny lištu na vaší palné zbrani, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo překážky.
Zarovnejte montáž RECON s lištou a posuňte ji do pozice.
Použijte poskytnuté příslušenství k bezpečnému upevnění montáže k liště, přičemž zajistěte, že je
utahována podle specifikací výrobce.

Upevnění optiky:

Umístěte svou optiku do kroužků montáže.
Upravte polohu optiky pro optimální vzdálenost očí.
Rovnoměrně utáhněte šrouby kroužků, abyste zajistili optiku na místě, aniž byste ji přetáhli.

Použití:

Před střelbou znovu zkontrolujte, že je optika bezpečně upevněna a že jsou všechny šrouby utaženy.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky uvolnění nebo opotřebení během používání.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte montáž optiky v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Pokud je produkt poškozen nad rámec opravy, zvažte jeho recyklaci, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně montáže RECON Quick Detach se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu pro asistenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s montáží
RECON Quick Detach!


